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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed – nieczynne 

 
 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
  

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

 
Eucharistic Minister 

Nadzwyczajny Szafarz 
  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 
Waldemar Dębicki 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
  

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
 

First Sunday of month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

 

Weddings – Śluby: 
 

By appointment 6 months before. 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 



 
 

FEBRUARY 18, 2024 
FIRST SUNDAY OF LENT 
PIERWSZA NIEDZIELA  

WIELKIEGO POSTU 
 

Saturday / Sobota 
  6:00 P.M. Ś.P. Krystyna i Roman Niemyjski. 
 

Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Andrzej Rzepka od córki z  
                    rodziną. 
10:00 A.M. For Parishioner’s. 
11:30 A.M. O Boże błogosławieństwo i zdrowie  
                   dla Kacpra w 18 rocznicę urodzin od  
                   rodziców chrzestnych. 
 

GORZKIE ŻALE 
 
Tuesday / Wtorek 
9:00 A.M. L.M. Victor Dombrowski. 
 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. Thanksgiving Joseph & Elaine  
                  Wojtowicz & Family. 
 

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. L.M. Jane Petela from Family. 
 

Friday / Piątek 
7:00 P.M. Ś.P. Leokadia Biczyńska w 15  
                 rocznicę śmierci.  
 

DROGA KRZYŻOWA 
 

Saturday / Sobota 
9:00 A.M.  
 

 
 

FEBRUARY 25, 2024 
SECOND SUNDAY OF LENT 

DRUGA NIEDZIELA  
WIELKIEGO POSTU 

 

Saturday / Sobota 
  6:00 P.M. Ś.P. Marianna Furgała & Lynn  
                   Johnson. 
 

Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Helena Walasek od syna z córką. 
10:00 A.M. For Parishioner’s. 
11:30 A.M. Ś.P. Krystyna Sołtysiuk. 
 

GORZKIE ŻALE 
 

FEBRUARY 18, 2024 
FIRST SUNDAY OF LENT 

 
One does not live on bread alone, 

but on every word that comes forth from the 
mouth of God. 

Mt 4:4b 
First Reading 
Genesis 9:8-15 
God establishes a covenant with Noah, giving 
a rainbow as its sign. 
 

Responsorial Psalm 
Psalm 25:4-5,6-7,8-9 
A prayer praising God for his covenant 
 

Second Reading 
1 Peter 3:18-22 
In our baptism, we are saved through Christ’s 
death and Resurrection. 
 

Gospel Reading 
Mark 1:12-15 
Jesus is tempted in the desert by Satan. 
 

 
 

On the first Sunday of Lent, the Gospel 



reading in each Lectionary cycle is about Jesus’ 
temptation in the desert. This event in the life of 
Jesus is reported in each of the Synoptic Gospels—
Matthew, Mark, and Luke—but it is not found in 
John’s Gospel. This year we read Mark’s account of 
this event. 

Compared to the Gospels of Matthew and 
Luke, the details throughout Mark’s narrative are 
sparse. This is evident in Mark’s account of Jesus’ 
temptation in the desert. Mark tells us only that Jesus 
was led into the desert by the Spirit and that for 40 
days he was tempted by Satan. The Gospels of 
Matthew and Luke explain that Jesus fasted while in 
the desert, that Satan presented him with three 
temptations, and that Jesus refused each one, 
quoting Scripture. Only the Gospels of Matthew and 
Mark report that angels ministered to Jesus at the 
end of his time in the desert. 

In each of the Synoptic Gospels, the 
temptation of Jesus follows his baptism by John the 
Baptist. In Mark’s Gospel, we are told that Jesus 
went into the desert immediately after his baptism, 
led by the Spirit. Jesus’ public ministry in Galilee 
begins after his temptation in the desert. Mark’s 
Gospel makes a connection between the arrest of 
John the Baptist and the beginning of Jesus’ 
ministry. Jesus’ preaching about the Kingdom of 
God is in continuity with the preaching of John the 
Baptist, but it is also something new. As Jesus 
announces it, the Kingdom of God is beginning; the 
time of the fulfillment of God’s promises is here. 

The fact that Jesus spent 40 days in the 
desert is significant. This recalls the 40 years that the 
Israelites wandered in the desert after being led from 
slavery in Egypt. The prophet Elijah also journeyed 
in the desert for 40days and nights, making his way 
to Horeb, the mountain of God, where he was also 
attended to by an angel of the Lord. Remembering 
the significance of these events, we also set aside 40 
days for the season of Lent. 

In Mark’s Gospel, the desert marks 
beginning of Jesus’ battle with Satan; the ultimate 
test will be in Jesus’ final hours on the cross. In a 
similar way, our Lenten observances are only a 
beginning, a preparation for and a reinforcement of 
our ongoing struggle to resist the temptations we 
face in our lives. During Lent, we are led by the Holy 
Spirit to remember the vows of Baptism in which we 
promised to reject sin and to follow Jesus. Just as 
Jesus was ministered to by the angels, God also 
supports us in our struggle against sin and 
temptation. We succeed because Jesus conquered sin 

once and for all in his saving death on the cross. 
 

 
 

SAINT PETER DAMIAN 
Saint of the Day for February 21 

(988 – February 22, 1072) 
Maybe because he was orphaned and had 

been treated shabbily by one of his brothers, Peter 
Damian was very good to the poor. It was the 
ordinary thing for him to have a poor person or two 
with him at table and he liked to minister personally 
to their needs. 

Peter escaped poverty and the neglect of his 
own brother when his other brother, who was 
archpriest of Ravenna, took him under his wing. His 
brother sent him to good schools and Peter became 
a professor. 

Already in those days, Peter was very strict 
with himself. He wore a hair shirt under his clothes, 
fasted rigorously and spent many hours in prayer. 
Soon, he decided to leave his teaching and give 
himself completely to prayer with the Benedictines 
of the reform of Saint Romuald at Fonte Avellana. 
They lived two monks to a hermitage. Peter was so 
eager to pray and slept so little that he soon suffered 
from severe insomnia. He found he had to use some 
prudence in taking care of himself. When he was not 
praying, he studied the Bible. 

The abbot commanded that when he died 
Peter should succeed him. Abbot Peter founded five 
other hermitages. He encouraged his brothers in a 
life of prayer and solitude and wanted nothing more 
for himself. The Holy See periodically called on 
him, however, to be a peacemaker or troubleshooter, 
between two abbeys in dispute or a cleric or 
government official in some disagreement with 
Rome. 

Finally, Pope Stephen IX made Peter the 
cardinal-bishop of Ostia. He worked hard to wipe 
out simony—the buying of church offices–and 
encouraged his priests to observe celibacy and urged 
even the diocesan clergy to live together and 



maintain scheduled prayer and religious observance. 
He wished to restore primitive discipline among 
religious and priests, warning against needless 
travel, violations of poverty, and too comfortable 
living. He even wrote to the bishop of Besancon 
complaining that the canons there sat down when 
they were singing the psalms in the Divine Office. 
He wrote many letters. Some 170 are extant. We also 
have 53 of his sermons and seven lives, or 
biographies, that he wrote. He preferred examples 
and stories rather than theory in his writings. The 
liturgical offices he wrote are evidence of his talent 
as a stylist in Latin. 

He asked often to be allowed to retire as 
cardinal-bishop of Ostia, and finally Pope 
Alexander II consented. Peter was happy to become 
once again just a monk, but he was still called to 
serve as a papal legate. When returning from such 
an assignment in Ravenna, he was overcome by a 
fever. With the monks gathered around him saying 
the Divine Office, he died on February 22, 1072. In 
1828, he was declared a Doctor of the Church. 
 

 
 

PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 
 Loving and ever-present God, we believe 
that your grace is sufficient for all things. Comfort 
us a new by your presence. Allow that in our 
weakness we may be made strong, in our grief, 
consoled, and in our ignorance, wise. Protect and 
guide us that we may know the way to take and that 
at each crossroad of life we may see the right path to 
choose. Safeguard us by your power, uphold us your 
kindness, and warm us by your love. By your divine 
grace help us to do what is right, to act courageously, 
to love our neighbors, to forgive our enemies. By 
your grace, bless us through Jesus Christ our Lord. 
Amen. 

For the sick: Anne Padula, Barbara 
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine Ostrowski, 
Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Anna 
Kozłowska. 

 

 

18 LUTEGO 2024 
PIERWSZA NIEDZIELA  

WIELKIEGO POSTU 
 

Nie samym chlebem żyje człowiek,  
lecz każdym słowem, które pochodzi z ust 

Bożych.  
(Mt 4, 4b) 

 
Pierwsze czytanie  
(Rdz 9, 8-15) 
Przymierze Boga z Noem po potopie 
 

Psalm  
(Ps 25 (24)) 
Drogi Twe, Panie, to łaska i wierność 
 

Drugie czytanie  
(1 P 3, 18-22) 
Woda chrztu nas ocala 
 

Ewangelia  
(Mk 1, 12-15) 
Jezus był kuszony przez Szatana, aniołowie 
zaś Mu usługiwali 
 

Ignacy Krasicki był autorem bajek. Często 
się w nich posługiwał zwierzętami do 
zobrazowania pewnych cech. Tak w bajce „Paw i 
orzeł” ten pierwszy jest uosobieniem pychy, a 
drugi mądrości i umiarkowania. W „Wilku i 
owcach” wilk jest obrazem przebiegłości, a owca 
głupoty i naiwności. Można tak wymieniać 
kolejne cechy ludzkie na podstawie zwierząt 
wymienianych w bajkach. 

Św. Marek podaje, że wokół Jezusa, na 
pustyni, były zwierzęta i anioły. To w nich 
możemy upatrywać siebie. Na ziemi pustej, bez 
życia, pojawia się Ten, który to życie daje. W 
suchych, grzesznych postawach naszego życia 
pojawiają się pierwsze pączki, zaczynają kwitnąć 
kwiaty, połacie naszego serca zielenią się, 
zarastają trawą – życiem. Na tych łąkach chodzą 
zwierzęta – mądre sowy, pyszne pawie, przebiegłe 
wilki, naiwne owce… to nasza wolność, to 
postawy, które przyjmujemy. Nasze postępowanie 
kontynuuje życie, które dał Bóg. Otaczają nas 
różne zwierzęta, różne postawy – te grzeszne i te 
dobre. Wokół nich stoi Chrystus ze swoją mocą. 
Mocą, by pustynie zamieniać w oazy. 
 

NAWRACAJCIE SIĘ I CZYŃCIE POKUTĘ. 



Środa Popielcowa rozpoczyna w Kościele 
okres 40-dniowej pokuty. Wydaje się jednak, że 
słowa „pokuta” czy „asceza” zniknęły z 
codziennego słownika ludzi wierzących. Dzisiaj 
nawet w tłumaczeniach biblijnych spotykamy słowo 
„nawrócenie”, tam gdzie dawniej mówiono o 
„pokucie”. Wyraźnie widać więc zmianę języka. A 
może chodzi o coś więcej? 

Pierwsze wezwanie Jezusa, przekazane 
przez Ewangelię św. Marka, w dawnych 
przekładach brzmiało: „Czyńcie pokutę i wierzcie w 
Ewangelię”. Był to dosłowny przekład 
łacińskiego paenitemini. Niewątpliwie słowo 
„pokuta” obciążone jest średniowiecznymi 
praktykami, często ukazującymi w krzywym 
zwierciadle autentyczną pobożność chrześcijańską. 
Może zatem słusznie zastąpiło je wyrażeniem 
„nawrócenie”. Istota pokuty tkwi przecież w 
wewnętrznej przemianie postawy życiowej 
człowieka. 
 

 
 

Pojęcie „nawrócenia” jest typowe dla Biblii. 
Wyraża się je za pomocą hebrajskiego terminu 
oznaczającego „powrót”. Nawrócenie to zwrot w 
pewnym kierunku: w jakimś momencie naszego 
życia zatrzymujemy się i wracamy z powrotem - do 
Boga. 

Lawina zła, zapoczątkowana grzechem 
pierwszych rodziców, a zakończona potopem, 
znalazła swój szczęśliwy finał w przymierzu, które 
Bóg zawarł z potomstwem Noego i z wszelkim 
stworzeniem. Łuk tęczy stał się znakiem przymierza 
między Bogiem a ziemią, a krzyż znakiem 
przymierza między Chrystusem a człowiekiem. 

Święty Piotr w swoim Liście tak komentuje 
tekst z Księgi Rodzaju i wyjaśnia prawdę o 
odkupieniu: „Chrystus bowiem raz umarł za 
grzechy, sprawiedliwy za niesprawiedliwych, aby 
was do Boga przyprowadzić (...), gdy za dni Noego 
cierpliwość Boża oczekiwała, a budowana była 
arka, w której niewielu (...) zostało uratowanych 
przez wodę. Teraz również zgodnie z tym wzorem 

ratuje was ona we chrzcie nie przez obmycie brudu 
cielesnego, ale przez zwróconą do Boga prośbę o 
dobre sumienie, dzięki zmartwychwstaniu Jezusa 
Chrystusa” (1 P 3,18-21). 

Ten trudny i złożony tekst zwraca uwagę na 
podstawowy kerygmat chrześcijański: na mękę, 
śmierć i zmartwychwstanie Chrystusa. Przypomina 
o roli chrztu św., który obmywa człowieka ze zmazy 
grzechu pierworodnego. Jest też zachętą do 
modlitwy i stałej troski o dobre sumienie. „W głębi 
sumienia - uczy Kościół - człowiek odkrywa prawo, 
którego sam sobie nie nakłada, lecz któremu winien 
być posłuszny i którego głos wzywający go zawsze 
tam, gdzie potrzeba, do miłowania i czynienia dobra 
a unikania zła, rozbrzmiewa w sercu nakazem: czyń 
to, tamtego unikaj” (KDK 16). Sumienie - 
„wewnętrzne sanktuarium” człowieka - musi być 
stale pielęgnowane i formowane. Tam bowiem 
dokonuje się ostateczna decyzja o powrocie, o 
nawróceniu, o wierze w Ewangelię. 

W Ewangelii św. Marka słyszymy dziś 
wciąż aktualne wezwanie Jezusa: „Czas się wypełnił 
i bliskie jest królestwo Boże. Nawracajcie się i 
wierzcie w Ewangelię”. Zaś w Dziejach 
Apostolskich (3,19 - druga mowa Piotra) spotykamy 
podobny apel: „Pokutujcie więc i nawróćcie się, aby 
grzechy wasze zostały zgładzone”. Wezwanie do 
nawrócenia uzupełnia wezwaniem do pokuty. Sens 
apelu pozostaje taki sam: potrzeba zmiany 
mentalności, radości powrotu do Boga i wiary w 
Dobrą Nowinę. Wielka pokutnica i mistyczka 
naszych czasów Marta Robin przez 50 lat każdego 
piątku przeżywała Mękę Pańską. 

Nie jadła, nie piła, nie spała, żywiła się 
wyłącznie Eucharystią. Oddana bez reszty 
Chrystusowi przyjęła w swoim ciele stygmaty. 
Tylko z tak wielkiej ascezy może zrodzić się tak 
piękna modlitwa: „O Jezu! Niech moje serce będzie 
prawdziwie ołtarzem Twej Miłości i niech mój język 
zawsze głosi Twoje Miłosierdzie! Zechciej, błagam, 
uświęcić wszystkie moje słowa, wszystkie moje 
czyny, wszystkie moje intencje, wszystkie moje 
pragnienia! Bądź prawdziwie Skarbem dla mojej 
duszy i jej Wszystkim. Tobie ją daję i powierzam”.  
 

CO SYMBOLIZUJE DROGA KRZYŻOWA? 
Droga Krzyżowa jest głęboko 

zakorzenionym obrzędem w tradycji 
chrześcijańskiej. Symbolizuje ona drogę, którą 
przeszedł Jezus Chrystus od momentu skazania 
na śmierć aż do Jego śmierci na krzyżu i złożenia 
w grobie. Droga ta jest podzielona na stacje, 



z których każda przedstawia konkretne wydarzenie 
z pasji Chrystusa. Tradycyjnie jest ich czternaście.  

Droga krzyżowa to:  
Droga męki i cierpienia – droga krzyżowa 

jest przede wszystkim symbolicznym 
przedstawieniem cierpienia i męki, jakiej 
doświadczył Jezus przed swoją śmiercią. Jest 
to przypomnienie o fizycznym bólu, upokorzeniu 
i ostatecznej ofierze życia, której Chrystus się podjął 
z miłości do ludzkości.  

Pokuta i nawrócenie – Poprzez medytację 
nad poszczególnymi stacjami drogi krzyżowej, 
wierni są wezwani do pokuty i nawrócenia. Jest 
to czas, aby zastanowić się nad własnymi grzechami, 
słabościami i potrzebą przebaczenia.  

Miłość i poświęcenie – droga krzyżowa 
ukazuje niezrównaną miłość Jezusa do ludzi, 
gotowość do poświęcenia i posłuszeństwa woli 
Ojca. Przypomina wiernym o tym, jak powinni 
kochać i służyć innym, nawet za cenę osobistych 
poświęceń.  

Zwycięstwo nad grzechem i śmiercią 
– Chociaż droga krzyżowa koncentruje się 
na cierpieniu i śmierci, jest także przypomnieniem 
o zwycięstwie Chrystusa nad grzechem i śmiercią, 
co jest fundamentem chrześcijańskiej nadziei 
na zmartwychwstanie i życie wieczne.  

Droga wiary i zaufania – Przez całą drogę 
krzyżową, Jezus wykazuje głęboką wiarę i zaufanie 
do Boga Ojca, mimo cierpienia i pozornej porażki. 
To przypomnienie dla wiernych, by w trudnościach 
i próbach życia zachowali wiarę i zaufanie 
do Boga.  

Solidarność z cierpiącymi – Kontemplacja 
męki Chrystusa na drodze krzyżowej przypomina 
wiernym o solidarności z wszystkimi, którzy cierpią, 
są prześladowani lub doświadczają 
niesprawiedliwości, zachęcając do działania 
na rzecz ulżenia ich bólu. 

Droga krzyżowa jest więc nie tylko 
przypomnieniem o historycznych wydarzeniach, 
ale także głęboko osobistym doświadczeniem 
duchowym, które ma na celu umocnienie wiary, 
pogłębienie zrozumienia miłości Boga do człowieka 
i inspirację do życia według ewangelicznych 
wartości. 
O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E 
1. Polskie delikatesy – Polish-European American Deli 
M.E Inc – ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave, Staten 
Island, NY 10310 – kontakt (347) 861-7181. 
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na wynos, 
a także catering na wszystkie imprezy i święta oferuje LUK 

& BART – 2960 Richmond Terrace, Staten Island. 
Kontakt: 718-510-2932, www.lbpierogi.com 
3.MEDICARE & MEDICATE NY& NJ 65 & up – 
program dla seniorów – Halina 718-926-5180. 
 

 

 
 

DROGA KRZYŻOWA 
PIĄTEK PO MSZY ŚW. O 7:00 P.M. 

 

GORZKIE ŻALE 
NIEDZIELA PO MSZY ŚW. O 11:30 A.M. 

 
 

 

 
Usług inżynierskich. 

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. Zatwierdzanie 
aplikacji w NYC Department of Buildings. 

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. Violations. 
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach 
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku: 
KONTAKT Karolina Sadelski – 718-667-8500 
e-mail: ksadelski@permanentengineering.com 

 

 
THE CARDINAL’S ANNUAL 

STEWARDSHIP APPEAL 2024 
 

GOAL: $13,700 
Pledge: $3,995 
Paid: $3.995 

 
Participation: 25 Families 

YHANK YOU FOR THE CONTINUED 
SACRIFICE 

 
 



 
VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE 

THE MOST BLESSED SACRAMENT 
 

 February 18 – February 25, 2024 
 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
6. L.M. Barbara Olsen. 
7. L.M. Helena Ostrowski. 

Veronica Althea Modzelewski: 
1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason. 
2. Healing for Stephen Jason. 
3. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
4. Guidance & safety. 
5. Special Intentions. 

Dann McAuliffe: Prayer for Good Health for Donna   
                              Knuth 
Maria Tomaszuk: Ś.P. Adam Tomaszuk, Władysław  
                               Kobeszko, Pedro Campos. 
Regina Kobeszko: Ś.P. Julia Mieleszkiewicz. 

 

 

 
 
SUNDAY – FEBRUARY 11, 2024 
I - $2,168 
II - $695 
 
FULL - $425 TOTAL - $9,983 
Membership 2024 - $300 

 
 

 


